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1.GiRIiS

Makineyi dogru kullanmak ve kazalari dnlemek icin nasil calistigini ve bakimin nasil yapildigini 6greten

kullanim kilavuzunun tamamini okumadan cihazi ¢alistirmayiniz. Bu el kitabi Grlinlin ayrilmaz bir pargasi
olarak distiniilmeli ve baskasina satilmasi halinde (riin ile birlikte verilmelidir.
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gerekli dnlemler alinmadiginda tehlikeli olabilir. Sorunsuz ve emniyetli kullanim igin glivenlik dnlemlerini :
uygulayin ]

2.GUVENLIK ONLEMLERI

1.

Makineyi sadece dogru kullanim kurallarini bilen saglikh kisiler kullanmalidir. Kullanmasini iyice
0grenmeden galistirmayin.

Makineyi, dogru kullanmasini bilmeyen ve daha dnce kullanmamis kisilere 6diin¢g vermeyin.

Bakim ve kullanim kilavuzunda yazilanlara uyun. Kullanim kilavuzunu kaybetmeyin ve kullanmadan
Once tamamini okuyun.

Operator yorgun, hasta veya alkol veya diger uyusturucu maddelerin etkisi altinda oldugu durumlarda
makineyi kullanmamalidir.

Ayaginizi yere siki basin ve emniyetli bir pozisyonda ¢apalama yapin.

Eldiven, gozlik (siperlik) ve kulaklik gibi koruyucu aksesuarlari kullanin. Uzun pantolon giyin. Kisa
pantolon giymeyin. Kaymayan ayakkabilar giyin. Agik sandaletler giymeyin ve ¢iplak ayakla galismayin.
Makineyi kullanirken gidon yukseklik ayarlarini kendinize gére ayarlayiniz.

Calisma alaninizda insanlarin bulunmasina izin vermeyiniz.

Yakit deposunu doldururken motoru durdurun. Etrafta ates veya i1si kaynagi bulunmamalidir. Yakit
koyarken sigara icmeyin. Motor calisirken yakit deposunun kapagini agmayin. Depoyu doldururken
yakit tasarsa motoru yakitin aktigi yerden en az lic metre 6tede calistirin.

. Parlayici ve patlayici kimyasallarin bulundugu ortamlarda kullanmayin. Sera icinde kullanilacaksa

ortamin havalandiriimasini temin edin.

. Makine ile ¢alisirken capa bicaklarinin bulundugu kisimlara elinizle veya herhangi bir aletle miidahale

etmeyiniz. Ayaklarinizi hareketli bigaklara yaklastirmayiniz.

. Motoru calistirmadan 6nce vites bosta olmalidir.
. Her giin makinenizin glvenlik kontrollin( yapiniz.

Cihazinizi temizlemek igin benzin kullanmayin.

. Bakim ve kullanma kilavuzunda yazilanlara uyunuz.
. Higbir zaman bozuk, tGzerinde bazi degisiklikler yapilmis, dogru tamir edilmemis ya da tamir edilen

pargalari dogru takilmamis olan makinayi kullanmayin. Guivenliginizi saglayan pargalarin higbirini
¢ikarmayin, kirmayin ya da kullanilmaz hale getirmeyin.

. Rutin bakimin haricinde makinaniza bakim yapmaya kalkmayiniz. Bakim yaptirmak icin yetkili

servislerinize basvurunuz.

. Makinenin kuyruk mili ve herhangi bir kismina Uretici tarafindan saglanmamis olan baska bir

uygulama takmayiniz. Aksi takdirde hem kullanicinin hem de makinenin zarar gérme riski dogabilir.

. Calisma alaniniza 15 metreden az bir mesafede baskalarinin bulunmasina izin vermeyin.

. Makineyi calistirirken bigaklarin yakinlarinda zarar gorebilecek her seyi uzak tutun.

. Makine ile ¢alisirken insanlara ve hayvanlara yoneltmeyiniz.

. Makinenizi yagsiz ¢alistirmayiniz. Kullanmadan dnce motor, sanziman ve hava filtre yaglarini kontrol

ediniz. Balansi korumak icin yipranan veya bozulmus olan elemanlari takim olarak degistiriniz.

. Egimli arazilerde bastiginiz yere dikkat ediniz.




24.
25.

26.

27.

28.
29.

30.
31.
32.

35 derece (sti egimli arazilerde ¢apa yapmayiniz.

Debriyaj Kolu (Hareket kolu) herhangi bir ip, bant vs. ile kesinlikle sabitlenmemelidir. Bu sekilde
kullanilmamalidir.

Makine galismaya basladigl andan itibaren zehirli egzoz dumanlari gikartir. Bu zehirli gazlar kokmaz ve
goriinmez ve yanmamis hidrokarbon ve benzol icerebilir. Kesinlikle kapali ve havasiz yerlerde
¢alismayiniz

Makineniz artik kullanilamaz hale gelmisse dogal cevreye zarar vermeden en yakin satis bayisine
teslim edin.

Makinayi aydinlatmasi yetersiz ortamda kullanmayiniz.

Motor; bakim ve temizlik ¢galismalari yapilirken, aletler degistirilirken ve kendi giicii disinda herhangi
bir aragla tasinirken durdurulmahdir.

Ekipmanin giivenli ¢calisma konumunda oldugundan emin olmak igin tiim civata ve somunlari sikiniz.
Yumusak toprakta lenger ile gapa yapiniz. Sert toprakta lenger ile gapa yapmayiniz.

85 dB sese maruz kalabilirsiniz.

UYARICI iSARETLER ve DiKKAT EDILMESi GEREKEN DURUMLAR

. . e Yakit gok ¢abuk yanip parlayabilir
Tehlike, uyari veya dikkati belirtir. Dikkat!
Yakit karistirirken veya yakit deposunu

Guvenliginiz s6z konusudur.
doldururken atesle yaklagmayin.

El ve ayaklarinizi bigaklardan uzak tutunuz.
Camurluklarini sékmeyiniz.

Kapali veya havasiz yerlerde bu alet ile
calismayiniz.

Bu Urunl kullanmadan once Kilavuzda

bulunan tim uyari ve talimatlar dikkatle

okuyup anladiginizdan emin olun.
Bu ekipmani kullanirken kaymayan
glvenlik ayakkabilari giyin.

Firlayan cisimler sekebilir kisisel
Bu ekipmani galistirirken kask, géz ve v :

e yaralanmaya veya maddi zarara sebep

-
-

isitme korumasi takin. o
olabilir.

Elbiseniz uygun olmali ve hareket

serbestligini engellememeli. Viicudunuza Yagmur altinda kullanmayin

tam veya dar oturan elbise giyin.

Dayanikli malzemeden imal edilmis Ciddi yaralanma riskini azaltmak igin sicak

saglam is eldivenleri giyiniz. R ylizeye temastan kaginin.
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3.MOTOKULTOR PARCALARI

Gaz Kolu Hareket Kolu
Kaporta Tampon
Camurluk Tekerlek
Hava Filtresi Egzoz

Debriyaj Kolu

Calistirma ipi Yakit Deposu

Vites Kolu Sanziman Yag/ Seviye Kontrol Cubugu

Direksiyon Ayar Kolu




4. MAKINENIN HAZIRLANMASI

4.1 Teker ve Bigaklarin Montaji

> Diferansiyele yakin olan en i¢ kisimdaki gbbek pimleri sékerek tekerleri cikartiniz. (Sekil-1-A).

> Capalari, dénme yoniine gore keskin uglari 6n tarafa gelecek sekilde aks miline takiniz. Deliklerden
pimleri gegirip kilitleyiniz. (Sekil-2-A).

T

];i:lif4 (Sekil‘l'A) e >

4.2 Yakit ve Yag Eklenmesi
Yakit dolumu:

Yakit dolumundan 6nce motoru durdurun.

icindeki basincin yavasga azalmasi ve yakitin etrafa sigramamasi
icin yakit deposunun kapagini yavasca agin.

Yakit depo kapagini acip tasmayacak sekilde yakit doldurunuz.
Ustten 2-3 cm bosluk birakiniz, benzini tasirmayiniz.

Yakit doldurduktan sonra depo kapagini mimkiin oldugu kadar
siki kapatiniz.

:ADiKKAT: Yakit ikmalini daima motor kapali iken ve atesten uzak bir yerde yapiniz. Yakit deposunda
i veya bidonda uzun siire yakit birakmayiniz. Motor hala sicakken yakit doldurmayin yakit tasabilir. Buji
: muhafazasinin yerine siki oturmus olmasini kontrol edin yerine siki oturmamissa kivilcim, sigrayip gikan
| hava-yakit karisimini tutusturabilir.

1-Motor yag doldurma tapasini agarak (A) motora 1 litre yeni 20/50 yag doldurunuz.

2-Yag seviyesini yag seviye cubugu araciligiyla kontrol ediniz.

3-Sanziman yag doldurma tapasini a¢in(B) ve yag seviye ¢ubugunun ucuna dokunana kadar 410
ambra sanziman yagi (1 litre) doldurunuz.
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4.3 Hava Filtre Kontrolii
Hava filtresinin yanlarinda bulunan tirnaklari acin. Benzinlide kelebek somunu agin.
Hava filtresinin yag haznesini ¢ikarin.
Filtre yag haznesinde yag olup olmadigini kontrol ediniz. Yag eksikse tamamlayiniz.

1

2

3

4. Hava filtresinin gevresini kaba kirlerden temizleyiniz.

5. Hava filtresini gikariniz kontrol ediniz. Hasarliysa yenileyiniz.
6

Hava filtre yag haznesini yerine yerlestirip tirnaklarini takiniz.

UST FILTRE—_« P EZCON\ ==

FILTRE— T
FILTRE | & x >
TIRNAKLARI \ YAG . =)
FILTREYAG ™ | ‘ HAZNES] A
HAZNESI \

4.4 Gidon Ayari

» Gidonun alt tarafinda bulan gidon ayar kolunu (A) sol tara dogru cevirerek gevsetin.
» Gidonu (B) kendinize gbre yukari ya da asagi dogru hareket ettirerek ayarlayin ve tekrardan
gidon ayar kolunu sikin.

5.MAKINENIN CALISTIRILMASI

5.1 Motorun Calistirilmasi
Motoru calistirmadan 6nce, ortamin havadar olmasi saglanmalidir. Motoru kapali bir yerde
calistirmayiniz, egzoz gazi zehirleyicidir. Motoru calishrmadan 6nce gevredekilerin glivenli bir mesafede
olmalarini saglayiniz. Dolum yapilan yerden en az 3 metre uzakta ¢alistirin.
> Vitesi bos (0) konumuna aliniz i
Gidonu uygun pozisyona getiriniz.
Gaz kolunu biraz agin.
Yakit muslugunu aginiz.

YV V VYV

Motor kapag lizerinde bulunan kirmiz

dekompresyon kolunu asagiya indiriniz.

{Dekompresyon




» Calistirma ipinin boslugunu alincaya kadar ipi yavasca cekiniz. Call§t1r

Boslugu aldiktan sonra saglam bir pozisyonda ipi kuvvetlice ¢ekiniz. X

> Ip cekme esnasinda; geri tepme sonucu olusabilecek istenmeyen
durumlara karsi dikkatli olunuz.

» Makine calistiktan sonra ipi yavasca birakin ip makarasi otomatik

olarak ipi ¢ekecektir.

ma Ipi

Y

Marsh modeller igin,

Marsa basarak makineyi calistiriniz. Dekompresyonla ¢alistirma: Bazi
durumlarda makinenin dekompresyonla calistirilmasi gerekebilir. Bunun i¢in; dekompresyon kolunu
st (maksimum) konuma getiriniz. Marsa basiniz. Mars anahtarini birakmadan 1-2 saniye tutunuz ve
siraslyla 6nce dekompresyon kolunu asagi (minimum) konuma getiriniz ve sonra mars anahtarini
birakiniz. Makine ¢alistiktan sonra gaz kolunu yukari (minimum) konuma getiriniz.

Onerilen akii 12V-20Ah

5.2 Makinenin Kullanimi

Yari otomatik debriyaj sistemi oldugundan hicbir yere miidahalede bulunmadan
vites kolu yardimiyla makineyi istenilen vitese (0 — 1 — 2) aliniz. Gazi istenilen
seviyeye kadar artiriniz. Gidonu sikica kavrayarak gidon {izerinde bulunan hareket
koluna baski uygulayarak makinenin hareket etmesini saglayiniz. Hareketi
durdurmak icin hareket kolunu serbest birakiniz.

Makineyi miimkiin oldugunca giin 151ginda; arazi yapisinin sartlarina uygun vites ve
hizda kullaniniz. Motorun ¢alisan kisimlarindan el ve ayaklarinizi uzak tutunuz.

|
:ADiKKAT: Makineyi yokus asagi ya da yokus yukari kullanarak ¢apa yapmayiniz. Engebeli arazilerde
: yatay yonde ¢apa yapiniz. 30 dereceyi gegcen egimli arazide ¢apalama yapmayiniz.




6.MAKINENiIN DURDURULMASI

» Motoru emniyetli bir konuma getirdikten sonra bosa aliniz.
» Gaz kolunu yukari (minimum) pozisyona getirip birakiniz.
» Marsh modellerde bu islemlere ek olarak kontagi kapatiniz.
»  Yakit muslugunu kapatiniz

ON
ON, {b‘

OFF /D

\ B \
‘\' ‘ 7< i = [
\/ Yakit

y Muslugu

=2 N

:A DIKKAT: Makine bakimini yaparken koruyucu eldiven kullaniniz, motor sicakken bakim yapmayiniz.

7.1 Hava Filtresi Bakimi
>
>
>

Hava filtresinin yanlarinda bulunan filtre tirnaklarini agin.
Filtre yag haznesini gikarin.

Yag haznesinin icindeki kirli yagi bosaltin ve hazneyi
yikayip kurutunuz.

Ust filtre ve yag haznesindeki siinger filtreleri ¢ikarip
yikayiniz. Stinger yipranmissa degistiriniz.

Alt filtreyi yag haznesinin icine yerlestiriniz.

Yag haznesini yerine yerlestirip tirnaklarini takiniz.

FILTRE /

TIRNAKLARI T

FILTRE YAG
HAZNESI ¥

7.2 Yakit Filtresi Bakimi
Yakit filtresini diizenli araliklarla kontrol ediniz. Asiri kirlenmede Ak
degistiriniz. =" FILTRESI
> Yakit depo kapagini ¢ikarin. (Sekil-19) .
> Yakit depo kapaginin altinda bulunan yakit filtresini kontrol ediniz.
> Filtrenin icinde kir varsa kiri temizleyin.
> Filtre yipranmis ise filtreyi yenisiyle degistirin. “‘ :
7.3 Motor Bakimi
» Motorun g¢alisma sesinde sorun var mi kontrol edin.
» Her 10 saatte bir yag seviyesini kontrol ediniz. Eksikse yagi tamamlayin. ($ekil-19)
» Motorda yag kacaklari, yakit kagaklari var mi kontrol edilmeli varsa servisle iletisime gecilmeli.
» Hava filtresinin temiz ve saglam oldugunu kontrol edin.




7.4 Sanziman Bakimi
» Her kullanimdan 6nce; makine diiz konumda iken sanziman yaginin uygun seviyede oldugunu
kontrol ediniz. Tum model sanzimanlarin Ust kovan Uzerindeki yag seviye tapasini sokiniz.
Seviye cubugunun alt seviyesi ile 1 cm yukarisi arasinda yag bulunmalidir.
» Sanzimanin yagini, ilk kez i¢in 50 ¢alisma saatinden sonra degistiriniz. Yag degisimini, makine
sicakken ve diiz konumda iken yapiniz. Daha sonraki sanziman yag degisimini 500 saatte bir
yapiniz.

A DIKKAT: Bakim isleri, yetkili bakim servislerince yapilmalidir. Makinanin etkin ¢alismasini saglamak
| icin tiim yedek parcalarini orijinalleriyle degistiriniz.

[J] ©
o —
Veriler normal is sartlarini géz éniinde S | = §
bulundurur. Zor sartlar altinda (¢ok tozlu S| < c Il o
lerd . | ° © 8 o | o o | £ |2
yerlerde vs.) ve uzun siiren ¢alisma g P - BB - % 5|5
giinlerinde verilen siireler buna uygun = | x = g AR % > | Tz
- H (%]
olarak kisaltiimalidir. >l §E ;2 E RNR| 8|S = ‘_i < | = E g
S8 523|218« |=2[Z2|3|R[Z2|F|[Z|E[F] 6
GOz kontrolii
X X
Komple makine | (durumu, sizinti)
Temizleme X
Motor Yagi Yenileme X X
Sanziman Yagi Yenileme X X
GOz kontroli X X
Hava filtresi Temizleme X X
Yenileme X | X
Kontrol edin X X
. | Yenileme X | X
Yakit deposundaki !
yakit filtresi Temizleme X
Yakit deposu Temizleme X
Erisilebilen
somun.ve civata Sikin X
(ayar vidalari
harig)
GOz kontrolii ve civata
Capa bigaklari somun gevseklik X
kontroli
Emniyet etiketi Yenileme X
8. MAKINENIN MUHAFAZASI VE NAKLIYESI
8.1 Nakliye

Araba icinde naklediyorsaniz: devrilmeyecek, benzini akmayacak ve hasar gérmeyecek sekilde
emniyete alin. Makine metal ve sert plastik parcalar igerdigi icin tasima sirasinda gereken Ozeni
gosteriniz, kendinize ve cevrenizdekilere zarar vermeyiniz. Nakliye sirasinda makineyi saglam bir zemine
sabitlediginizden emin olunuz. Motoru daima durdurun.

8.2 Muhafaza

> Makineyi Uzun siire kullanmayacaksaniz temiz su ile temizleyiniz, iyice kurulayiniz.

Yakit deposunu iyi havalandirilan bir yerde bosaltin ve temizleyin Yakit deposu kapagini kapatiniz.
Yakiti, ydnetmeliklere ve ¢evreye uygun sekilde bertaraf ediniz.

Yakit deposunu bosalttiktan sonra motor kendi kendine stop edene kadar g¢alistiriniz.

Herhangi bir kabinde depolamadan 6nce motorun sogumasina izin veriniz.

YV V VYV VY

Guvenliginiz icin yipranmis veya hasarli pargalari degistiriniz.

10



9. SORUN GIDERME

Problem

Nedeni

Cozim

Debriyaj kagiriyor

Debriyaj levyesinde bosluk yok
Debriyaj balatasi asinmis
Debriyaj baski yayi zayiflamis
Sanziman yag fazla

Boslugu ayarlayin (2-3mm)
Debriyaj balatasini degistirin
Debriyaj yayini degistirin
Yag seviyesini kontrol edin

Debriyaj Ayirmiyor

Debriyaj levyesi gergin
Sanziman yagi fazla

Boslugu ayarlayin (2-3mm)
Sanziman yagi fazla

Vites degistirirken digliler
surtliyor, fazla dis sesi var

Debriyaj tam ayirmiyor
Disli kutusu yag seviyesi yetersiz
veya fazla

Yag seviyesi kontrol edin
Boslugu ayarlayin

Transmisyon aks milinin yag
keceleri kagiriyor

Keceler asinmis
Yataklarda fazla bosluk var

Yag kecelerini Degistirin

Disli Kutusu yag keceleri
kaciriyor

Yag keceleri agsinmis

Yag kecelerini degistirin
Havalandirma tipasini kontrol edin
temizleyin

Makinenin performansi diistik

Motor glic vermiyor
Debriyaj kagiriyor

Motorlu ilgili el kitabina bakin
Debriyaj boslugunu kontrol edin

Havalandirma tapasindan yag
geliyor

Sanziman yagi fazla

Yag seviyesini kontrol edin

11




10. CEVRENIN KORUNMASI

Bertaraf ederken llkeye mahsus atiklari atma kurallarina uyunuz.

Atik Yonetimi

Uriin ilk teslim alindiginda ve bakim sonrasinda iiriinden ¢ikan ve artik kullanilmayacak olan ambalaj
atg, eski motor yagi, sanziman yagi, kirli yakit, filtre kartuslari, contalar, eski aklimilatorler, yagl bezler,
vb. atiklari ¢ope atmayin, kanalizasyona dokmeyin, nehirlere ve gollere bosaltmayin. Atk malzemeleri
uygun sekilde ¢evreyi koruma kurallarina gore, ortamdan uzaklastirin.

Hurdaya ayrilacak uriinii herhangi bir meydanda terk etmeyin ve iriinii ¢épe atmayin. Uriinde
bulunabilecek olan yakit, yag, kablo, plastik gibi maddeler tutusarak yangina yol agabilir, dokiilerek veya
sizarak cevreyi kirletebilir.

11. TEKNIK BIiLGI

Model: FANTOM 7D
Motor Tipi: 4 zamanli
Giig: 3.68 kW
Silindir hacmi: 306 cc
Calisgtirma: ipli-margl
Yakit depo kapasitesi: 3,51t
Motor Yag Kapasitesi: 11t
Sanziman Yag Kapasitesi: 11t

Hava Filtresi:

Yag banyolu siklonik filtre

Debriyaj: Cok Lamelli Yag Banyolu, Bas&Git
Vites Sayisi: 2 ileri

Capalama Genisligi: 40 cm—60 cm

Bigak Sayisi: 18

Agirhk 71 kg

Boyutlar 55*80*80 cm




AKSESUARLAR
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FANTOM GENEL MONTAIJ
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NO Kodu Parga Adi Adet
1 | 1501051005 KAPORTA PLASTIK - DIZEL 1
2 | 1501006008 KAPORTA BRAKETI TOPUZU 1
3 | 1500428009 KAPORTA KILIT TAKOZU 1
4 |1500502102 FANTOM KAPORTA DESTEK SACI - DiZEL 1
5 | 1500801054 FANTOM SANZIMAN UST KAPAK CONTASI 1
6 | 1500801046 | FANTOM SANZIMAN YAG HAVALANDIRMA CIVATASI 1
7 | 1500405027 ARA KAPAK MERKEZLEME FLANSI 1
8 | 1500801069 FANTOM DEBRIYAJ BASKISI KOMPLE 1
9 | 1500801052 FANTOM SANZIMAN CONTASI 1
10 | 1500801045 MOTOR iLE SANZIMAN ARA KAPAK-BENZINLI 1
11 | 1500301142 ARA KAPAK CONTASI 1
12 1500502103 YAG MUHAFAZA SACI - FANTOM DIZEL 1
13 [ 1510502069 | DIZEL MOTOR ALT DESTEK SACI SOL BUKUM - BOYALI 1
14 | 1500201031 ON AYAK BRAKET BURCU BILEZIGi 1
15 | 1500426042 ON AYAK CEKME YAY| 1
16 | 1500201030 ON AYAK BRAKET BURCU 1
17 | 1510501224 ON AYAK KOMPLE 1
18 | 1510502068 | DIiZEL MOTOR ALT DESTEK SACI SAG BUKUM - BOYALI 1
19 | 1510502016 ATOM 7HP DIZEL BORU TAMPON 1
20 | 1510501223 FANTOM BORU TAMPON LOGO SACI - BOYALI 1
21 | 1510502033 7HP DIZEL KAPORTA MENTESESI - BOYALI 1

15




FANTOM DIiREKSIYON GRUBU

NO Kodu Parga Adi Adet
1 1500815005 UST DIREKSIYON KOMPLE 1
2 1500801061 ALT DIREKSIYON KOMPLE 1
3 1500801056 GIDON BAGLANTI AYAR PARCASI 1
4 1500801059 DEBRIYAJ KOLU MANETI KOMPLE CiVATALI 1
5 1500801058 FANTOM GAZ KOLU KOMPLE 1
6 1500801057 FANTOM GIDON KABLO TUTUCU 26MM 2
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FANTOM TRANSAKS
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NO Kodu Parga Adi Adet
1 1500801044 FANTOM TRANSAKS GOVDE 1
2 1500801035 AKS MiLi 23MM 1
3 1500801041 MAHRUTI MiLi 1
4 1500801023 ALT AYNA DISLISI 1
5 1500801051 FANTOM DIFERANSIYEL ALT KAPAK CONTASI 1
6 1500801050 FANTOM DIFERANSIYEL ALT KAPAK 1
7 1500801048 DIFERANSIYEL ALUMINYUM AKS KAPAGI KUCUK 1
8 1500307049 O-RING 50x3 2
9 1500801090 YAG KECESI 25x41x6 2
10 1500801036 AKS MiLi BURCU 1
11 1500801084 SEGMAN DIN472/48 1
12 1500801089 YAG KECESI 25x47x7 2
13 1500801049 DIFERANSIYEL ALUMINYUM AKS KAPAGI BUYUK 1
14 1500801047 DIFERANSIYEL YAG BOSALTMA CiVATASI + PUL 1
15 1500303024 PLASTIK YAG TAPASI (TRANSAKS) 1
16 1500809011 MANIVELA iTiCiSI (TRANSAKS) 1
17 1500801016 ALT KUYRUK MiLi 1
18 1500801022 ALT KUYRUK MiLi - IKiLi DISLISI 1
19 1500412011 471/17MM DIS SEGMANI 1
20 1500801088 YAG TAPA KECESI 35x6 2
21 1500801038 UST KUYRUK MiLi (PRiZDIREK) 1
22 1510101035 SIYAH POLYAMID @21 - ISLENMIS 1
23 1500804077 VITES KOLU - TRANSAKS 1
24 1500801042 UST AYNA DisLisi 1
25 1500801081 M12 YARGILI SOMUN 1
26 1500820004 DEBRIYAJ CATALI - DOKUM 1
27 1500804078 FANTOM DEBRIYAJ KOLU 1
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FANTOM TEKER-CAMURLUK-Cizi DEMIiRi GRUBU

y
///

C 5 % 7‘: :

NO Kodu Parga Adi Adet
1 1501023055 CAMURLUK - SOL EK 1
2 1501023054 CAMURLUK - SOL 1
3 1501023052 CAMURLUK - SAG 1
4 1501023053 CAMURLUK - SAG EK 1
5 1510419003 HATIRIP 1
6 1500403006 YAYLI PIM 6MM 1
7 1510204001 Cizi DEMIRI YATAGI iISLENMIS 1
8 1511007001 ATOM Cizi DEMIRIi 40x10 BOYANMIS 1
9 1500403013 Cizi DEMIRI PiMi 8MM 1

10 1510501225 CEKi DEMIRi BRAKETi BURCLU 1

11 1500801066 FANTOM TEKERLEK SAG 1

12 1500807005 FANTOM TEKERLEK SOL 1
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FANTOM BICAK GRUBU

NO Kodu Parga Adi Adet
1 1510207007 LENGER FANTOM 2
2 1500901020 FANTOM SAG BICAK 9
3 1501018017 2. BICAK UZATMA 2
4 1500901021 FANTOM SOL BICAK 9
5 1501018016 1. BICAK UZATMA 2

1515002008 FANTOM BICAK SETIi KOMPLE (URETIM) 1
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GARANTI BELGESI

Uretici veya ithalatg Firmanin: Satici Firmanin:
Unvani: BEYBOLAT TARIM MAKINELERI SAN. ve TiC. A.S. Unvani:

Adresi: Gazi Mah. Kanal 2 Sok. Huzurkent, 33115 Adresi:
Akdeniz/MERSIN Telefonu:

Telefonu: 0324 646 42 50 Faks:

Faks: 0324 646 42 51 e-posta:

e-posta: info@beybolat.com.tr Fatura Tarih ve Sayisi:
Yetkilinin imzasi: Teslim Tarihi ve Yeri:
Firmanin Kasesi: Yetkilinin imzasi:

Firmanin Kagesi:

Malin
Cinsi: MOTOKULTOR Garanti Siiresi: 2 YIL
Markasi: BOLAT Azami Tamir Siiresi: 20 iS GUNU
Modeli: FANTOM 7D Bandrol ve Seri No:

GARANTI SARTLARI

1) Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2) Malin bitiin pargalari dahil olmak {izere tamami garanti kapsamindadir.

3) Malin ayiph oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci
maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,

haklarindan birini kullanabilir.

4) Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satic; isgilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya
da baska herhangi bir ad altinda higbir Ucret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yikimludr.
Tuketici Gcretsiz onarim hakkini Uiretici veya ithalatglya karsi da kullanabilir. Satici, Giretici ve ithalatgi tiiketicinin bu hakkini
kullanmasindan miteselsilen sorumludur. (Garanti kosullari bélimiinde detayl agiklama yapilmistir.)

5) Tuketicinin, licretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti slresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami stirenin asilmasi,

- Tamirinin mimkin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla
belirlenmesi durumlarinda;
tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir. Satici, tliketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Gretici
ve ithalatgi miteselsilen sorumludur.

6) Malin tamir sliresi 20 is glinini gegcemez. Bu slire, garanti siresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis
istasyonuna veya saticiya bildirimi tarihinde, garanti siiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden
itibaren baslar. Malin arizasinin 10 is glinli icerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya ithalatg; malin tamiri
tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali tiiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin
garanti sliresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti siiresine eklenir.

7) Garanti uygulamasi sirasinda degistirilen malin garanti suresi, satin alinan malin kalan garanti siiresi ile sinirhdir.
8) Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir.

9) Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tuketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

10) Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Ticaret Bakanhgi Tlketicinin Korunmasi ve
Piyasa Gozetimi Genel Midirlagine basvurabilir.




GARANTI KOSULLARI

Garanti, rutin bakim veya servis islemleri ya da Uretici tarafindan garanti kapsaminda olmayan parcalarla ilgili
iscilik masraflarini kapsamaz.

Malin garanti slresi icerisinde gerek malzeme ve iscilik gerekse montaj hatalarindan dolayi arizalanmasi
halinde, iscilik masrafi degistirilen parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir licret talep
etmeksizin tamiri yapilacaktr.

Garanti; conta, kayis, baski, balata gibi sarf malzemelerini kapsamaz.

Fatura veya garanti belgesi (izerinde tahrifat yapildig, Grlin Gzerindeki orijinal seri numarasini iceren plaketler
kaldirildiginda veya tahrif edildiginde bu garanti hilkiimden duser.

Bu tirlin 6zellikle tarimda, parklar ve bahgelerde kullaniimak Gzere Gretilmistir. Kullanim haricinde olan
yerlerde kullanilmasi halinde sartlara uyulmamig sayilir.

Uriinde yapilacak herhangi keyfi bir degisiklik, Giriniin ve pargalarin yetkisi olmayan servis ve atélyelerde
acilip kurcalanmasi, olasi hasarlar igin Greticinin sorumlulugunu ortadan kaldirir.

Tamir edilecek rlin ya da pargalarin nakliye masraflari misteriye aittir.

Contalar, kayislar, surtlinen pargalar gibi dogasi geregi yipranmasi ve bozulmasi engellenmeyecek bitiin
pargalar garanti kapsami disindadir.

Uretici, misteri ya da yetkisi bulunmayan servis tarafindan hasar géren, ya da kullanici/misteri hatasindan

dolayi olusan veya dikkatsiz bakim/kullanimdan olusan parca hasarlarini garanti kapsaminda tutmaz.

internet sitemizde www.bolat.com bulunan “ Bayi&Servisler “ sekmesinden ayrintili bayi ve servis
bilgilerimize ulasabilirsiniz.
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MANUAL
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(Pictures may change)

& Please read this manual carefully and make sure you understand it before using the device.

After-Sales Support Line: +90 850 241 53 35
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1. INTRODUCTION

Do not operate the machine without reading the entire instruction manual, which teaches how it
works and how to perform maintenance in order to use the machine correctly and prevent accidents.
This manual should be considered an integral part of the product and should be supplied with the
product if it is sold to someone else.

AWARNING: When used correctly, the tiller is an easy-to-use and effective tool. When used incorrectly
or when necessary precautions are not taken, it can be dangerous. Apply safety precautions for smooth
and safe use.

2. SAFETY MEASURES

1. Only healthy individuals who know the correct operating rules should use the tiller. Do not
operate it without having thoroughly learned how to use it.

2. Do notlend the tiller to people who do not know how to use it correctly or who have not used it
before.

3. Comply with the instructions written in the maintenance and operating manual. Do not lose the
operating manual, and read all of it before use.

4. The operator must not use the machine when tired, ill, or under the influence of alcohol or other
narcotic substances.

5. Maintain a firm footing and till in a safe position.

6. Use protective accessories such as gloves, safety glasses (visor), and ear protection. Wear long
trousers. Do not wear short trousers. Wear non-slip shoes. Do not wear open sandals and do not
work barefoot.

7. Adjust the handlebar height settings to suit yourself when operating the machine.

8. Do not allow people in your working area.

9. Stop the engine when refueling the tank. There must be no fire or heat source nearby. Do not
smoke while putting in fuel. Do not open the fuel tank cap while the engine is running. If fuel
overflows while filling the tank, start the engine at least three meters away from where the fuel
spilled.

10. Do not use it in environments containing flammable and explosive chemicals. If it is to be used
inside a greenhouse, ensure the environment is ventilated.

11. Do not interfere with the tines (blades) section with your hands or any tool while working with
the machine. Do not bring your feet close to the moving tines.

12. The gear must be in neutral before starting the engine.

13. Perform a daily safety check of your machine.

14. Do not use gasoline to clean your device.

15. Comply with the instructions written in the maintenance and operating manual.

16. Never use a machine that is broken, has been modified, incorrectly repaired, or has incorrectly
installed repaired parts. Do not remove, break, or disable any of the parts that ensure your safety.

17. Do not attempt to maintain your machine other than for routine maintenance. Contact
authorized services for maintenance.

18. Do not attach any other implement not provided by the manufacturer to the PTO (Power Take-
Off) shaft or any part of the machine. Otherwise, there is a risk of harm to both the user and the
machine.

19. Do not allow others to be closer than 15 meters to your working area.




20.
21.
22.

Keep anything that could be damaged away from the blades when starting the machine.
Do not point the machine towards people or animals while working.
Do not run your machine without oil. Check the engine, transmission, and air filter oils before

use. To maintain balance, replace worn or damaged components as a set.

23.
24,
25.

used in this manner.

26.

Pay attention to your footing on sloped terrains.
Do not till on terrains with a slope greater than 35 degrees.

The Clutch Lever (Motion Lever) must never be secured with any rope, tape, etc. It should not be

As soon as the machine starts operating, it emits toxic exhaust fumes. These toxic gases are

odorless and invisible and may contain unburned hydrocarbons and benzol. Absolutely do not

work in closed and unventilated areas.

27.

environment.

28.
29.

If your machine is no longer usable, deliver it to the nearest dealer without harming the natural

Do not use the machine in environments with insufficient lighting.
The engine must be stopped while performing maintenance and cleaning work, when changing

tools, and when the machine is being transported by any means other than its own power.

30.
31.
32.

WARNING SIGNS and CONDITIONS TO BE AWARE OF

Tighten all bolts and nuts to ensure the equipment is in a safe operating condition.
Till soft soil with side discs. Do not till hard soil with side discs.
You may be exposed to 85 dB of sound.

Indicates danger, warning, or caution.
Attention! Your safety is at stake.

Fuel can ignite and flare up very quickly. Do
not approach with fire when mixing fuel or
filling the fuel tank.

Make sure you carefully read and
understand all the warnings and
instructions in the Manual before using
this product.

Keep your hands and feet away from the
blades. Do not remove the mudguards.

A
&,

Wear non-slip safety shoes when using
this equipment.

Do not operate this tool in closed or
unventilated areas.

@F®)

-~
-

Wear a helmet, eye, and hearing
protection when operating this
equipment.

Ejected objects can ricochet, causing
personal injury or property damage.

Your clothing should be appropriate and

must not restrict freedom of movement.

Wear clothes that fit snugly or tightly to
your body.

Do not use under rain.

o

Wear sturdy work gloves made of
durable material.

bttt

@B

To reduce the risk of serious injury, avoid
contact with the hot surface.
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3. MACHINE PARTS

Ry
1)

il

S [

Throttle Lever Drive Lever
Bodywork Bumper
Fender Wheel

Air Filter Exhaust

Clutch Lever Engine Oil Dipstick

Fuel Tank

Starter Rope
Gear Shifter

Transmission Oil Dipstick

Handlebar Adjustment Lever
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4. PREPARING THE MACHINE

4.1 Assembly Of Wheels and Blades

» Remove the wheels by taking out the innermost hub pins, which are close to the differential
(Figure 1-A).

» Attach the hoes to the axle shaft so that their sharp edges face forward, according to the direction of
rotation. Pass the pins through the holes and lock them. (Figure 2-A)

4.2 Adding Fuel and Oil
Fuel Filling:

» Stop the engine before refueling.

» Open the fuel tank cap slowly to allow internal pressure to
release gradually and to prevent fuel from splashing.

» Open the fuel cap and fill with fuel without overfilling.

> Leave a gap of 2-3 cm from the top and do not overflow the
gasoline.

After refueling, close the fuel tank cap as tightly as possible.

ACAUTION: Always refuel with the engine off and in a place away from fire. Do not leave fuel in the
fuel tank or container for long periods. Do not refuel while the engine is still hot, as fuel may
overflow. Check that the spark plug guard is firmly seated; if it is not, a spark may jump out and ignite
the air-fuel mixture that sprays out.
Oil Filling

> Open the engine oil filler cap (A) and fill the engine with 1 liter of new 20/50 oil.

» Check the oil level using the dipstick.

» Open the transmission oil filler cap (B) and fill with 410 ambra transmission oil (1 liter) until it

touches the tip of the dipstick.
B NN\, ==

6 min. level
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4.3 Air Filter Check
1. Open the clips on the sides of the air filter. For gasoline models, unscrew the wing nut.

Remove the oil reservoir of the air filter.

ok wWwnN

Clean the area around the air filter of coarse dirt.

Check whether there is oil in the filter oil reservoir. If the oil is low, top it up.

Remove the air filter and check it. If it is damaged, replace it.
Replace the air filter oil reservoir and fasten the clips.

Upper filten

Filter clips

Filter oil
reservoir

4.4 Handlebar Adjustment

» Loosen the handlebar adjustment lever (A) located on the bottom side of the handlebar by

turning it to the left.

» Adjust the handlebar (B) by moving it up or down according to your needs, and then tighten

the handlebar adjustment lever again.

= { = <\:\*; | v “‘ 8
5. STARTING THE MACHINE

5.1 Starting the Engine

Before starting the engine, ensure that the area is well-ventilated. Do not run the engine in an enclosed
space, as exhaust gas is poisonous. Before starting the engine, ensure that bystanders are at a safe
distance. Operate it at least 3 meters away from the refueling site.

YV V.V VY

Set the gear to neutral (0) position.

Adjust the handlebar to the appropriate position.
Open the throttle slightly.

Open the fuel valve.

Push down the red decompression lever located on
the engine cover.




»  Gently pull the starter rope until you take up the slack.
After taking up the slack, pull the rope firmly while maintaining a steady position.
» During rope pulling; be careful against undesirable situations that may
occur as a result of kickback. Starter rope
» After the engine starts, release the rope slowly; the starter pulley will BN
retract the rope automatically.

Y

For models with an electric starter,

Start the machine by cranking the engine. Starting with decompression: Some
systems allow the machine to be started with decompression. To do this:
Adjust the decompression lever to its upper (maximum) level. Press the starter
button. Hold the starter button down for 1-2 seconds without releasing it, then adjust the
decompression lever down (minimum) and then release the starter button. After the machine starts,
adjust the throttle lever up (minimum).

Recommended battery: 12V-20Ah

5.2 Use of the Machine

Since the system has a semi-automatic clutch, shift the machine to the desired gear
(0 —1 - 2) using the gear lever, without intervening with anything else. Increase the
throttle to the desired level. Grip the handlebar firmly, and apply pressure to the
movement lever located on the handlebar to make the machine move. To stop
movement, release the movement lever.

Use the machine as much as possible in daylight; use a gear and speed suitable for
the terrain conditions. Keep your hands and feet away from the moving parts of
the engine/machine.

|
:ACAUTION: Do not use the machine for tilling uphill or downhill. On uneven terrains, till in a horizontal
. direction. Do not till on sloped terrain exceeding 30 degrees.
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6. STOPPING THE MACHINE

> After bringing the engine to a safe position, put it in neutral.

> Move the throttle lever up to the (minimum) position and - ; 2

release it. :
» Turn the On/Off switch to the OFF position.
» Close the fuel tap/valve.

7. MACHINE MAINTENANCE

:ACAUTION: Wear protective gloves when performing machine maintenance; do not perform

| maintenance while the engine is hot.

7.1 Air Filter Maintenance

> Release the air filter clips on both sides of the filter.

» Remove the filter oil reservoir.

» Drain the dirty oil from the oil reservoir, then wash
and dry the reservaoir.

» Remove and wash the upper filter and the foam filters
in the oil reservoir. If the foam is worn, replace it.

» Place the lower filter into the oil reservoir.

> Reinstall the oil reservoir and secure the tabs.

Upper filten

Filter clips

Filter oil
reservoir

7.2 Fuel Filter Maintenance
Inspect the fuel filter at regular intervals. Replace it if it is excessively dirty.
> Remove the fuel tank cap. (Figure-19)
> Inspect the fuel filter located under the fuel tank cap.
> If thereis dirt inside the filter, clean it.
> If the filter is worn, replace it with a new one.

7.3 Engine Maintenance
» Check if there is a problem with the engine's running sound.
» Check the oil level every 10 hours. Top up the oil if it is
low/insufficient.
» Check if there are any oil leaks or fuel leaks in the engine; if so, contact the service center.
» Hava filtresinin temiz ve saglam oldugunu kontrol edin.

(Sekil-19)
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7.5 Gearbox Maintenance
> Before every use, check that the gearbox oil is at the appropriate level while the machine is in
a flat position. Remove the oil level plug on the upper housing of all model gearboxes. The oil
level should be between the lower level of the dipstick and 1 cm above it.
» Change the gearbox oil for the first time after 50 operating hours. Perform the oil change
while the machine is warm and in a flat/level position. Subsequently, change the gearbox oil
every 500 hours.

The data takes normal working conditions _ £ ¢ >
into consideration. Under difficult & > :'3_’ o] 8 b
£ 2] @
conditions (in very dusty places, etc.) and % 23z Ll - © _S ol 3
during long working days, the specified z g = % o | BB g 3| > 2 :: o ‘g 8 2
periods/intervals should be shortened ol 58 5 g|lE =8| |T|E| 2|28 5]
~ slede=|<|2|8|c|8|2|8|c|==| <
accordingly a|lggsE|ls|lE|lE|lB|w|S|S|c|=E| g =2
Visual check
Complete (condition, leakage) X X
Machine
I Cleaning X
Engine Oil Renewal X X
Transmission Oil | Renewal X X
Visual check X X
Air Filter Cleaning X X
Renewal X| X
Kontrol edin X X
Fuel Filter Renewal X X
Cleaning X
Fuel Tank Cleaning X
Idle control, cutters
should not rotate X
Carburetor together
Adjust the idle speed. X
Adjust t of th
Spark Plug justment ot the X X
electrode gap
Accessible nuts
and bolts
(excluding Tighten X
adjustment
screws)
Visual check and
Tiller Blades bolt/nut looseness X
check
safety label Renovation X
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8. MACHINE PROTECTION AND TRANSPORTATION

8.1 Transportation

If transporting in a car: secure it so that it will not tip over, leak fuel, or be damaged. Since the machine
contains metal and hard plastic parts, take necessary care during transport, and do not cause harm to
yourself or others around you. Ensure that the machine is secured to a solid surface during transport.

Always stop the engine.
8.2 Protection

» If you will not be using the machine for a long time, clean it with fresh water and dry it

thoroughly.

YV VV YV VY

For your safety, replace worn or damaged parts.

Empty and clean the fuel tank in a well-ventilated area. Close the fuel tank cap.
Dispose of the fuel in accordance with regulations and environmental guidelines.
After emptying the fuel tank, run the engine until it stops by itself.

Allow the engine to cool before storing it in any enclosure.

9. TROUBLESHOOTING

Problem

Cause

Solution

Clutch is slipping

There is no free play on the clutch
lever Clutch lining is worn Clutch
pressure spring is weak

Too much transmission oil

English Translation:

Adjust the clearance (2-3mm)

Replace the clutch lining (or Replace the
clutch plate/disc)

Replace the clutch spring

Check the oil level

Clutch is not disengaging

Clutch lever is taut
Too much transmission oil

English Translation:
Adjust the clearance (2-3mm)
Too much transmission oil

Gears grind when shifting,
there is excessive gear noise

Clutch is not fully disengaging
Gearbox oil level is insufficient or
excessive

English Translation:
Check the oil level
Adjust the clearance

Transmission axle shaft oil
seals are leaking

Seals are worn There is excessive
play in the bearings

English Translation:
Replace the oil seals

Gearbox oil seals are leaking

Oil seals are worn

Replace the oil seals
Check the vent plug, clean it

The machine's performance is
low

Engine is not providing power

English Translation:

Refer to the engine-related manual (or See
the engine manual)

Check the clutch clearance

Oil is coming out of the vent
plug

Too much transmission oil

Check oil level




10. ENVIRONMENTAL PROTECTION

Waste Management

When the product is first delivered and after maintenance, do not throw away or discharge into the
sewer system, rivers, or lakes any packaging waste, used engine oil, transmission oil, contaminated
fuel, filter cartridges, gaskets, old batteries, oily rags, etc., that come from the product and are no
longer usable. Dispose of waste materials properly in accordance with environmental protection
regulations.

Do not abandon the product to be scrapped in any open area or throw it into the trash. Substances
that may be present in the product, such as fuel, oil, cables, and plastics, can ignite and cause fire, or
leak and pollute the environment.

11. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Model: FANTOM 7D

Engine Type: Gasoline 4-Stroke
Power: 3.68 Kw
Cylinder Displacement 306 cc
Starting: ipli

Fuel tank capacity: 3,51t

Engine oil capacity 11t
Transmission oil capacity: 11t

Air filter: Oil-bath cyclonic filter
Clutch: Multi-disc oil-bath, press & go
Number of gears: 2 forward
Tilling width: 40 cm—60 cm
Number of blades: 18

Weight with blades 71 kg
Dimensions 55*80*80 cm




ACCESSORIES
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FANTOM GENERAL ASSEMBLY
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NO Code Part Name Qty
1 1501051005 PLASTIC HOOD - DIESEL 1
2 1501006008 HOOD BRACKET KNOB 1
3 1500428009 HOOD LOCK PIN 1
4 1500502102 FANTOM HOOD SUPPORT BRACKET - DIESEL 1
5 1500801054 FANTOM TRANSMISSION TOP COVER GASKET 1
6 1500801046 FANTOM TRANSMISSION OIL BREATHER BOLT 1
7 1500405027 INTERMEDIATE COVER CENTERING FLANGE 1
8 1500801069 FANTOM CLUTCH ASSEMBLY 1
9 1500801052 FANTOM TRANSMISSION GASKET 1
10 1500801045 ENGINE TO TRANSMISSION INTERMEDIATE COVER - GASOLINE 1
11 1500301142 INTERMEDIATE COVER GASKET 1
12 1500502103 OIL FILTER GUARD PLATE - FANTOM DIESEL 1
13 1510502069 DIESEL ENGINE LOWER SUPPORT BRACKET, LEFT BENT (PAINTED) 1
14 1500201031 FRONT LEG BRACKET BUSH SLEEVE 1
15 1500426042 FRONT LEG RETURN SPRING 1
16 1500201030 FRONT LEG BRACKET BUSH 1
17 1510501224 FRONT LEG ASSEMBLY 1
18 1510502068 DIESEL ENGINE LOWER SUPPORT BRACKET, RIGHT BENT (PAINTED) 1
19 1510502016 ATOM 7HP DIESEL PIPE BUMPER 1
20 1510501223 FANTOM PIPE BUMPER LOGO PLATE (PAINTED) 1
21 1510502033 7HP DIESEL HOOD HINGE (PAINTED) 1
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FANTOM HANDLEBAR GROUP

NO Code Part Name Qty
1 | 1500815005 UPPER HANDLEBAR ASSEMBLY 1
2 | 1500801061 LOWER HANDLEBAR ASSEMBLY 1
3 | 1500801056 HANDLEBAR ADJUSTMENT LEVER 1
4 11500801059 CLUTCH LEVER ASSEMBLY WITH BOLT 1
5 1500801058 FANTOM THROTTLE LEVER ASSEMBLY 1
6 | 1500801057 FANTOM HANDLEBAR CABLE CLAMP 26 MM 2
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FANTOM TRANSAXLE

| (22) (23) (24) (257 (26) (27)
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NO Code Part Name Qty
1 1500801044 FANTOM TRANSAXLE HOUSING 1
2 1500801035 AXLE SHAFT 23MM 1
3 1500801041 BEVEL SHAFT 1
4 1500801023 LOWER BEVEL GEAR 1
5 1500801051 FANTOM DIFFERENTIAL LOWER COVER GASKET 1
6 1500801050 FANTOM DIFFERENTIAL LOWER COVER 1
7 1500801048 SMALL ALUMINUM DIFFERENTIAL AXLE COVER 1
8 1500307049 O-RING 50x3 2
9 1500801090 OIL SEAL 25x41x6 2
10 1500801036 AXLE SHAFT BUSHING 1
11 1500801084 EXTERNAL CIRCLIP DIN472/48 1
12 1500801089 OIL SEAL 25x47x7 2
13 1500801049 LARGE ALUMINUM DIFFERENTIAL AXLE COVER 1
14 1500801047 DIFFERENTIAL DRAIN PLUG WITH WASHER 1
15 1500303024 PLASTIC OIL PLUG (TRANSAXLE) 1
16 1500809011 SHIFT FINGER (TRANSAXLE) 1
17 1500801016 LOWER OUTPUT SHAFT 1
18 1500801022 DOUBLE GEAR (LOWER OUTPUT SHAFT) 1
19 1500412011 EXTERNAL CIRCLIP 471/17MM 1
20 1500801088 END CAP SEAL 35x6 2
21 1500801038 UPPER OUTPUT SHAFT (MAIN SHAFT) 1
22 1510101035 BLACK POLYAMIDE @21 (MACHINED) 1
23 1500804077 GEAR SHIFT LEVER (TRANSAXLE) 1
24 1500801042 UPPER BEVEL GEAR 1
25 1500801081 M12 CASTLE NUT 1
26 1500820004 CLUTCH FORK - CAST 1
27 1500804078 FANTOM CLUTCH LEVER 1
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FANTOM WHEEL-FENDER-DEPTH STAKE GROUP

.\4./

NO Code Part Name Qty
1 1501023055 MUDGUARD EXTENSION - LEFT 1
2 1501023054 MUDGUARD - LEFT 1
3 1501023052 MUDGUARD - RIGHT 1
4 1501023053 MUDGUARD EXTENSION - RIGHT 1
5 1510419003 PIVOT PIN 1
6 1500403006 LINCHPIN 6MM 1
7 1510204001 DEPTH STAKE BRACKET (MACHINED) 1
8 1511007001 ATOM DEPTH STAKE 40x10 (PAINTED) 1
9 1500403013 DEPTH STAKE PIN 8MM 1
10 1510501225 DRAWBAR BRACKET WITH BUSH 1
11 1500801066 FANTOM WHEEL, RIGHT 1
12 1500807005 FANTOM WHEEL, LEFT 1
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FANTOM BLADE GROUP

NO Code Part Name Qty
1 1510207007 FANTOM SIDE DISC 2
2 1500901020 FANTOM RIGHT BLADE 9
3 1501018017 SECOND BLADE EXTENSION 2
4 1500901021 FANTOM LEFT BLADE 9
5 1501018016 FIRST BLADE EXTENSION 2

1515002008 FANTOM BLADE SET COMPLETE 1
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WARRANTY

Manufacturer or Importer Company: Seller Company:
Appellation:BOLAT MAKINA SAN. ve TIC. A.S. Title:

Address: Gazi Mah. Kanal 2 Sok. Huzurkent, 33115 Address:
Akdeniz/MERSIN Phone:

Phone: 0324 646 42 50 Faks:

Faks: 0324 646 42 51
Mail: info@bolat.com.tr
Authorized Signature:
Company Stamp:

Mail:

Invoice Date and Number:
Delivery Date and Place:
Authorized Signature:

Company Stamp:
Product
Type: MOTOCULTOR Warranty: 2 years
Brand: BOLAT Maximum Repair Time: 20 working days
Model: FANTOM 7D Serial No:

WARRANTY CONDITIONS

1) The warranty period starts from the delivery date of the goods and is 2 years.
2) All of the goods, including all parts, are under our company's warranty.
3) In case the goods are found to be defective, the consumer, in Article 11 of the Law No. 6502 on the Protection of the Consumer:
a- Withdrawal from the contract,
b- Requesting a discount from the sales price,
c- Requesting a free repair,
¢- Requesting replacement of the sold item with a non-defective one can use one of its rights.
4) If the consumer chooses the right to free repair from these rights, the seller; It is obliged to make or have the goods repaired
without any charge under any other name, such as labor cost, replacement part cost or any other name.
The consumer can also use the right of free repair against the manufacturer or importer.
The seller, the manufacturer and the importer are jointly responsible for the use of this right by the consumer. (A detailed
explanation is given in the warranty terms section.)
5) If the consumer uses the right to free repair, the goods;

-Failure again within the warranty period,

-Exceeding the maximum time required for repair,

In cases where it is determined by a report by the authorized service station, dealer, manufacturer or importer that its repair
is not possible;
The consumer may request from the seller a refund of the price of the goods, a reduction in the amount of the defect or, if possible,
replacement of the goods with a non-defective one. The seller cannot refuse the consumer's request. If this request is not fulfilled,
the seller, the manufacturer and the importer are jointly and severally liable.
6) In the event that the product fails within the warranty period, the time spent in the repair is added to the warranty period. The
repair period of the goods cannot exceed 20 working days. This period starts from the date of notification to the service station of
the malfunction related to the goods, and in the absence of a service station, to one of the seller, dealer, agency, representative,
importer or manufacturers of the goods. Consumer's fault notification; telephone, fax, e-mail, registered letter with return receipt
or similar means. However, in case of dispute, the burden of proof lies with the consumer. If the defect of the goods is not corrected
within 10 working days, the manufacturer-producer or the importer; Until the repair of the good is completed, he has to allocate
another good with similar characteristics to the use of the consumer.
7) The warranty period of the goods replaced during the warranty application is limited to the remaining warranty period of the
purchased goods.
8) Defects resulting from the use of the product contrary to the terms in the user manual are not covered by the warranty.
9) The consumer may apply to the Consumer Arbitration Committee or the Consumer Court in the place of residence or the
consumer transaction, in case of disputes that may arise regarding the use of the rights arising from the warranty.
10) In case this Warranty Certificate is not given by the seller, the consumer may apply to the Ministry of Commerce, General
Directorate of Consumer Protection and Market Surveillance.
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WARRANTY TERMS

— The warranty does not cover labor costs for routine maintenance or service or for parts not covered
by the manufacturer's warranty.

— Inthe event of failure of the goods due to material and workmanship or assembly defects within the
warranty period, it will be repaired without any charge under the name of labor cost, replaced part
cost or any other name.

— Warranty; It does not cover consumables such as gaskets, belts, pressures, linings.

—  For Atom power tiller up to 7 Hp, the transmission warranty period is 5 years.

—  Malfunctions that may occur due to voltage drop or increase are not covered by the warranty.

— This warranty is null and void if the invoice or warranty certificate is falsified, or if the plaques with
the original serial number on the product are removed or defaced.

—  This product is intended for use in agriculture, parks and gardens. If it is used in places other than
use, the conditions are deemed not to be complied with.

— Any arbitrary modification of the product, opening and tampering with the product and its parts in
unauthorized services and workshops shall exclude the manufacturer's liability for possible damages.

— Transportation costs of the product or parts to be repaired shall be borne by the customer. Tires,
electrical equipment such as batteries, etc. purchased by the manufacturer from suppliers are not
included in the above warranty.

—  All parts such as gaskets, belts, friction parts, which by their nature cannot be prevented from wearing
and deteriorating are not covered by the warranty.

— The manufacturer does not cover damage to parts damaged by the customer or unauthorized service,
or damage caused by user/customer error or careless maintenance/use.

— No warranty is applied to the products used in FM power tiller that are used for applications over 15
Amps (180 Watts) approved by the manufacturer.

- @ 1 LED = 10 Watt

— You can access our detailed dealer and service information on the "Dealer & Services" tab on our
website www.bolat.com.
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UYGUNLUK BEYANI
(DECLARATION OF CONFORMITY)

imalatgi Firma Unvani : Beybolat Tanm Makinalari Sanayi ve Ticaret A.S.
(Manufacturer Company Name)

Adres : Gazi Mah. Kanal-2 Sk. No:91/A Akdeniz MERSIN / TURKIYE
(Address)

Makine Adi : Motokltér

(Machine Name) Motocultor

= BOLAT

(Brand) :

Model : Atom 7D, Fantom 7D

(Model)

imal Yil/Seri No : 2026 / 2617800369

(Year of Manufacture/Serial

Number)

ilgili Standartlar TS EN ISO 12100:2010

(Related Standard) TS EN 709+A4

iigili Direktifler : 2006/42/AT Makine Emniyeti Yonetmeligi
(Related Directives) 2006/42/EC Machinery Directive

Yukarida tanimlanan imalat-montajin yaptigimiz Motokdltor igin 2006/42/AT Makine Emniyet
Yonetmeligi direktif kosullarini kargiladigimizi beyan ederiz.

(For the Motocultor which we manufacture and assemble as described above; We declare that we
meet the 2006/42/EC Machinery Safety Directive directives conditions.)

Beyanin Yapildigi Tarih ve Yeri: 02.03.2025/MERSIN

(Date and Place)

Yetkili’/AdiI Soyadi: SERKAN BEYBOLAT

(Authorized Name) imza, Kage
(Signature,Stamp)

Unvani: GENEL MUDUR
(Title) J
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